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A nyilttér sora egy korona.

A mozi jövője.
Alsólendva, december 27.

Körülbelül egy évtizede, hogy a mozgó- 
fényképek hóditó Útjukon eljutottak M a­
gyarországba, ahol hirtelen olyan lendüle­
tet vettek, hogy nincs ország a világon, 
ahol jobban megkedvelték volna Edisonnak 
ezt a korszakos találmányát, amint éppen itt.

Különösen Budapest az a város, ahol 
a tnozgószinházak a kávéházak számával 
vetekszik, pedig Budapest arról ismeretes, 
hogy aránylag neki van a legtöbb kávéháza, 
szórakozó és mulatóhelye a világon. A 
budapesti nép könnyen hévül, gyors és 
megállapodottság nélküli életet él és a mozi 
megfelel tökéletesen ennek a természetnek.

A mozi gyorsan pergő és változatos 
cselekményeket és olyan helyzeteket tud 
kifejezésre hozni, amelyek színpadi eszkö­
zökkel el sem érhetők. Csupa rohanás, 
automobil, gyorsvonat, léghajó, repülőgép 
és a közlekedés minden fajta vízi és száraz­
földi eszköze jut érvényre a vásznon.

Amikor ezt a térhódítást, de tisztára 
szórakozási szempontból észrevették azok, 
akik fölismerték a kinematographiában a 
más téren való hasznot is, akkor már tu­
dományos célokra is kezdték ezt az uj 
találmányt kiaknázni.

A francia akadémia természettudományi 
kutatások szemlélésére használta föl ezt a 
szenzációs fényképészeti eljárást és 'm in­
denki előtt ismeretes már, hogy a növény 
fejlődése miként megy végbe, hogyan termé- 
kenyiilnek meg, a virágok hogyan bimbód- 
zanak ki és hogyan fejtik ki szirmaikat. 
Az állatvilágban megmutatta a mozi nekünk 
a hernyó begubódzását, lepkévé változását 
és se szeri, se száma azoknak a demon­
strációknak, amelyeket a mozi utján köny- 
nyebben és szemléltetőbbcn látunk, mintha 
azt évekig figyelnék és tanulmányoznék.

Legújabban egy komoly filozófus ve­
tette föl azt az eszmét, hogy a legelvon- 
tabb tudomány, a filozófia is a filmen 
legyen a nagyközönség számára hozzá­
férhetővé téve.

A felfedezés óta igen sok módosításon 
ment át a találmány. Folyton igyékezlek 
tökéletesíteni és mindig újabb fotográfiái 
trükkökkel akarták gazdagítani a kinema- 
tographiát. Azonban egyenesen szenzációs 
az, amit Edison, kapcsolatban régi találmá­
nyával, most föltalált.

A nagy amerikai mechanikus ugyanis 
a fonográfot a film mellé szegődtette társ­
nak és most már megkonstruálódott a 
beszélöfilm, egy újabb mozitriikk, amely 
most már csak lényegtelen javításra szorul, 
mindössze arra, hogy a kép és a hang kö­
zölt ne legyen időbeli el torlódás és hogy 
a beszélőgépnek ne legyen mellék zöreje.

Színházaink nagyon megérezték a mozi 
konkurenciáját és kezdetben erősen ágál­
tak ellene. Később azonban rájöttek, hogy 
ez a konkurencia csak átmenetileg bántja 
a színházak érdekeit. A publikum megunta 
a mozi utján a néma színészetet és kíván­
kozik az élő é? beszélő színészek után. 
így hát ebből a színházakra nézve nem 
hogy kár nem háromlott, sőt ellenkezőleg, a 
színházaknak ebből meg hasznuk is volt.

Csakhogy az érem más oldalán ott 
volt a mozinak merészebb témái közül a 
rabló és a detektív, a gonosztevő és a 
közrendőr közötti összeütközés és az ilyen 
cselekményekben rendesen a gonosztevő 
volt hősként feltüntetve. Persze, hogy afiatal 
elmékre erősen hatottak ezek a mozidara­
bok és sokan e hatásnak köszönhetik, hogy 
maguk is botlásokat követtek el.

Az illetékes minisztérium beható meg­
fontolás tárgyává tette ezeket a dolgokat 
és törvénytervezetet dolgoztatott ki e mozi­
darabok kiküszöbölésére, illetőleg az ifjú ­
ság elől való elvonására.

Ha a mozi jövőjét teljesen megakarja 
alapozni, akkor inkább a tudományok és 
művészetek szinrehozására kell törekednie. 
A filmgyárak legkiválóbb Íróknak adjanak 
megbízást darabok megírására, ami elég 
garancia esz arra, hogy a moziknak nem 
lesz káros hatásuk sem a gyermekekre, 
sem a könnyen befolyásolható nagyokra.

A mozi térhódítására legjellemzőbb 
az a körülmény, hogy mostanában már a 
színházak is azzal a tervvel foglalkoznak, 
hogy helyiségeiket délutánonkint úgy érté­
kesítik, hogy mozi-előadásokat fognak ren­
dezni bennük.

Néhány hónap óta Alsólendvának is 
van mozija, állandó mozija. És alig van 
olyan Alsólendvához hasonló városka, ahol 
már szintén ne volna. Ennek a rohamos 
térhódításnak a kultúra barátai csak örülhet­
nek és örülnek is. Mert a mozinak nagy szó­
rakoztató és oktató jövője van. Csak arra kell 
vigyázni, hogy téves útra ne tereitessék s ren­
deltetésével ellenkező célt ne szolgáljon.

Sorompótól a nyaktörésig.
— Tanulmány. —

A múlt napokban a mi jó öreg vicink, meg 
egy kétlovas szekér összetalálkoztak Hosszu- 
faluban, a vasúti őrház előtti átjárónál. Mivel a 
lovak látták, hogy a vonat semmi hajlandóságot 
sem mutat a megállásra, sem pedig a kerülésre, 
tehát ők kerültek olyanformán, hogy a szekeret 
gazdástól, mindenestől együtt beleforditották az 
árokba. Szerencsére egy kis ijedtségnél és egy 
istrángszakadásnál nagyobb baj nem történt, — 
de történhetett volna! Tegyük fel, hogy azok a 
lovak nem intelligens hosszufalui lovak lettek 
volna és ahelyett, hogy az árokba ugrottak, a 
szekeret gazdástól nekivitték volna a vonatnak: 
mi történt volna? Ugy-e, sokkal nagyobb sze­
rencsétlen j g !

Szinte csoda és a Gondviselésnek különös 
szeretetteljes megnyilvánulása, hogy még ember­
élet nem pusztult el s vagyonban nem esett 
nagyobb kár a hosszufalui átjárónál. Az Alsó­
lakos felé vezető utón —- dacára annak, hogy 
ott a falu messzebb van a vasúti vonaltól — 
van sorompó, pedig ott se nagyobb a forgalom, 
mint Hosszufalu közepén, hol a vasútvonal éppen 
kétrészre osztja az egész helységet. Miért nincs 
itt sorompó, ahol jobban kellene, mint a lakosi 
útvonalon?! — Ezzel nem azt akarom mondani, 
hogy a sorompót Alsólakosból Hosszufaluba 
helyezzék át, hanem azt, hogy ide is állíttassanak, 
de sürgősen!

Végtelenül csodálkozom, hogy idáig ezt igy 
tűrték a közigazgatási és közrendészeti hatósá­
gok, pedig — ha jól tudom — van egy rendelet, 
amely világosan előírja a sorompó alkalmazásá­
nak szükségességét, — tehát miért nincs mégis?! 
Vagy várjunk addig, mig egy nagyobb szeren­
csétlenség történik? Uraim, intézkedjünk, még 
mielőtt a baj bekövetkezett, mert eső után késő 
a köpönyeg! . . .

*

Hideg téli idők járnak, néha a hó is szál­
lingózik. Megkezdődnek a téli sportolások: a 
korcsolyázás, szánkózás, csúszkálás. Ez utóbbi 
nálunk, Alsólendván az — utca sportja. Ha egy 
kis hó esik s az nappal kissé felenged, hogy 
éjjel a járdán jéggé fagyjon: akkor, szeretett 
polgártársam, vigyázz a nyakadra, lábadra, ke­
zedre s minden részedre, ami törhető és ficamit- 
ható,

A mi legkedvesebb és reményteljesebb cse­
metéink gondoskodnak arról, hogy ez a veszély 
növekedjék. Ugyanis azzal szórakoznak, hogy a

Vakító, pompás fényt 
adó, legjobb gyárt­
mányú, igen csinos

úgyszintén a legjobb­
nak talált Heliophor- 
batteriák és körték

rendkívül olcsó árban kaphatók BALKÁNY1 ERNŐ könykereskedésében Alsólendva.

Alsólendvai Hiradó
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Kiváló uj fajborok! M E G H Í V Á S .  Ó-borok nagy választékban!
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I Ó 1908 1911. évjáratú és uj FAJBOROK. | ___ | Hazánk legnagyobb term ő hegyi oltvány szőlőte lepei: |
| Pecsenye-, csemege-, szamorodni- és asszu-borok. | f Beültetett terü let 540 hold. Évi termés 12,000 hecto liter. |

A t vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére. szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. i«—:'

b o r f a jo k  : Mézes, Ezerjó, Riziíng, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát- Zala-, Vas- és Somogymegyeí képviselet: P o lg á r D áv id  és
Otonell, Chasselas, Kövidinka. Pozsonyi, Erdei, Mustos, Madelaine, ^

Kadarka. Otelló, Oportó, Burgundi. Kabernet. T arsa  urak Budapest, I., Fehérvari-ut 39. Telefon 144— 14,

és kereskedelem Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.Ipar

HELYBELIEK:
ARNSTKIN BKN'o fiiszer-, festék-, csemege-, liszt-, 
vetemeny-magvak. úgyszintén norinhergi-. üveg- «-s 
poivplkiiikpifskctlt.^f, I lesz ka-, épületül-, szénraktál

ASCHKRL JOZSKK építesz, építési vállalkozó. 
Kiváltai építési tervek készítését, mindennemű épít­

kezést. valamint szakvélemény adását. 
BABÉR HKRMAN cipész. Kész cipők raktárit. 
BECK MIKSA sütödéje a Főúton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.
BLAL SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTOS rőfösáru- és készruha-üzlete. 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főnt, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMÉNYI JÁNOS bábsüto és mézeskalácsos. 
EPP1NGER SAMU téglagyáros és gözmalomtulajd. 

KKRKNCZV JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT norinbergi-, diszmü-, üveg-, por­

cellán-, vegyesáru- és csemegekereskedése.
Özv. FARAGÓ IS l’VANNÉ borbély- és fodrász. 

FEHÉR AN TAL köröm- és kocsi-kovács.
GOMBOST es W'KNDL fűszer*, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- és porczcllán-áru kereskedése. 
GRKGORKNCSlCS JÓZSEF szikvizgyára. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
GROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GÁLL1TS TAMASNÉ kéményseprő-mesternő 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HKGKDICS ISTVÁN csizmadia. 
HEGEDŰS SÁNDOR épület- és bútor-asztalos. 
KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVÁRT JAKAB hentesáru-készítő, Szentjános-u. 

LEVASICS FERENC építőiparos.
MAYKR ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
MAURER FERENC szobafestő és mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár. 
MURSICS LAJOS építőiparos. 

NKL’RAUKR ANDRÁS „Korona1* nagyvendeglöje 
NÉMETH ERNŐ borbélyüzlete Főút. Reck-f. házban 

NÉMETH PÁL gép- és épületlakatos.
POLLAK I.AZAR nagykereskedő. Dohány és 

-/.ivar nagv-áruda.
PER KO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton. 

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfestő, épület- és 
butor-mázoló

RElCHENFEU) LAJOS mészáros és hentes. Főút
„SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólendva, Templom­
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás röfős-, rövid- és divatáru-cikkekben.

S1NGER IZSÓ borkereskedő és szikvizgyáros 
SÍPOS DÁNIEL elsőrendű urisza'oó (Főút). 

SÍPOS LAJOS épület- és miibádogos. 
SIMON KA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFHALSER ENDRE mechanikus. 
TIVADAR FERENC vas- es föszerkereskedése. 

Özv. TÜSKE FERENCNÉ vendéglős. 
TAKÁTS FERENGZ asztalos. 

TERSZTENVÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 
Kész sirkőraktár, Szentjános-utca 8. sz. alatt.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára es cement-áru készítése.
TOMA GÁBOR csizmadia, Kanizsai-ut.

\ ARGA MÁTYÁS a szölöhegyenelad fás és zöld 
szölöoltvanyokat a legjobb bor- es csemege-fajokban
\\ ORTMAN BENŐ röfős- és divatáru-kereskedése. 
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Kobrak- 

féle cipő raktára
\\ ALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés. 

WEISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY ''sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DÓM A JÓZSEF vendéglős Lcndvavásárhely 
DZSLBÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.

El RST ALAJOS kereskedő Korkaszentmiklóson.
FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Royal“ -kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics.
G1DER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár Pctesháza. 
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

GAÁI. SÁNDOR, a rédicsi hengergőzmalom bérlője 
GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza. 

HUSNYAK GYULA pékmester, Varasét. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya, 

HORVÁTH MIKLÓS kereskedő Felsőmihályfalva 
IVANICS FERENC ácsmester Hosszufaln. 

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 
zése vállalkozó M u ra  he ly. 
„KÖZPONTI" szálló Gödöllő.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KEPE MIHÁLY Hosszufalu. Elvállal mindennemű 
betouinunkát. Kész csövek és hidak kaphatok.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.

KOHN L1POT mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat

Kli.ALL MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró­
gép javító műhelye Csáktornyán.

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics
KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva-
_______  hosszufalu.
ROLLER JmNOS vegyoskoreskedö Göntérháza 

KOSA MÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép. 
LOVENYÁK VINCE borbély Lcndvavásárhely 

LEBOV1TS KÁROLY7 vendéglős Damása. 
LACHE.NHACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa.

M1LHOFER TESTVEREK vegyeskereskedése 
Lendva vásárhely.

MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NT.METH ISTVÁN csorepes-m. és tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.) 

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
ROSENBEROER DÁVID kereskedő Zalahnksán-

REICH HENRIK fűszer-, vegyesáru-, festék- és 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sör- és 

pálinka-mérése Nagypalinán.

REINER JÁNOS vendéglős s Petánci savanyuviz 
központi raktára és szállítási vállalata Ligetfalva.

RECHN1TZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemcnye. 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 
SÍIÜL KAROLY vendéglős Radamos. 

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Várasd. 
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZARÓ FERENC eipész Lendvavásárbely. 
TURNAUER Hi.LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csenlevölgy 
TOPLAK JÁNOS ács és épitő-mester Bakónak. 

ULLMANN HENRIK kereskedő Marcali. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Beiatinc. 

YOGKI. SAMU vendéglős Szentgyörgyvölgy. 
„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárbely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendvár,.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.
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Felelős szerkesztő : Laptulajdonos és kiadó ;
OSZESZLY M. VICTOR. B A L K Á NY I  ERNŐ.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

A mozi jövője.
Alsólendva, december SÍ.

Körülbelül egy évtizede, hogy n mozgó­
fényképek hóditó útjukon eljutottak Ma­
gyarországba, ahol hirtelen olyan lendüle­
tet vettek, hogy nincs ország a világon, 
ahol jobban megkedvelték volna Edisonnak 
ezt a korszakos találmányát, amint éppen itt.

Különösen Budapest az a város, ahol 
a mozgószinházak a kávéházak számával 
vetekszik, pedig Budapest arról ismeretes, 
hogy aránylag neki van a legtöbb kávéháza, 
szórakozó és mulatóhelye a világon. A 
budapesti nép könnyen hévül, gyors és 
megállapodottság nélküli életet él és a mozi 
megfelel tökéletesen ennek a természetnek.

A mozi gyorsan pergő és változatos 
cselekményeket és olyan helyzeteket tud 
kifejezésre hozni, amelyek színpadi eszkö­
zökkel el sem érhetők. Csupa rohanás, 
automobil, gyorsvonat, léghajó, repülőgép 
és a közlekedés minden fajta vízi és száraz­
földi eszköze jut érvényre a vásznon.

Amikor ezt a térhódítást, de tisztára 
szórakozási szempontból észrevették azok, 
akik fölismerték a kinematographiában a 
más téren való hasznot is, akkor már tu­
dományos célokra is kezdték ezt az uj 
találmányt kiaknázni.

A francia akadémia természettudományi 
kutatások szemlélésére használta föl ezt a 
szenzációs fényképészeti eljárást és min­
denki előtt ismeretes már, hogy a növény 
fejlődése miként megy végbe, hogyan termé- 
kenyülnek meg, a virágok hogyan bimbód- 
zanak ki és hogyan fejtik ki szirmaikat. 
Az állatvilágban megmutatta a mozi nekünk 
a hernyó begubódzását, lepkévé változását 
és se szeri, se száma azoknak a demon­
strációknak, amelyeket a mozi utján köny- 
nyebben és szemléitetőbben látunk, mintha 
azt évekig figyelnök és tanulmányoznék.

Legújabban egy komoly filozófus ve­
tette föl azt az eszmét, hogy a legelvon- 
tabb tudomány, a filozófia is a filmen 
legyen a nagyközönség számára hozzá­
férhetővé téve.

A felfedezés óta igen sok módosításon 
ment át a találmány. Folyton igyekeztek 
tökéletesíteni és mindig újabb fotográfiái 
trükkökkel akarták gazdagítani a kinema- 
tographiát. Azonban egyenesen szenzációs 
az, amit Edison, kapcsolatban régi találmá­
nyával, most föltalált.

A nagy amerikai mechanikus ugyanis 
a fonográfot a film mellé szegődtette társ­
nak és most már megkonstruálódott a 
beszélőfilm, egy újabb mozitriikk, amely 
most már csak lényegtelen javításra szorul, 
mindössze arra, hogy a kép és a hang kö­
zött ne legyen időbeli el torlódás és hogy 
a beszélőgépnek ne legyen mellék zöreje.

Színházaink nagyon megérezték a mozi 
konkurenciáját és kezdetben erősen ágál­
tak ellene. Később azonban rájöttek, hogy 
ez a konkurrencia csak átmenetileg bántja 
a színházak érdekeit. A publikum megunta 
a mozi utján a néma színészetet és kíván­
kozik az élő és beszélő színészek után. 
Így hát ebből a színházakra nézve nem 
hogy kár nem háromlott, sőt eilenkezőleg, a 
színházaknak ebből még hasznuk is volt.

Csakhogy az érem inás oldalán ott 
volt a mozinak merészebb témái közül a 
rabló és a detektív, a gonosztevő és a 
közrendör közötti összeütközés és az ilyen 
cselekményekben rendesen a gonosztevő 
volt hősként feltüntetve. Persze, hogy afiatal 
elmékre erősen hatottak ezek a mozidara­
bok és sokan e hatásnak köszönhetik, hogy 
maguk is botlásokat követtek el.

Az illetékes minisztérium beható meg­
fontolás tárgyává tette ezeket a dolgokat 
és törvénytervezetet dolgoztatott ki e mozi­
darabok kiküszöbölésére, illetőleg az ifjú­
ság elől való elvonására.

Ha a mozi jövőjét teljesen megakarja 
alapozni, akkor inkább a tudományok és 
művészetek szinrehozására kell törekednie. 
A filmgyárak legkiválóbb íróknak adjanak 
megbízást darabok megírására, ami elég 
garancia esz arra, hogy a moziknak nem 
lesz káros hatásuk sem a gyermekekre, 
sem a könnyen befolyásolható nagyokra.

A mozi térhódítására legjellemzőbb 
az a körülmény, hogy mostanában már a 
színházak is azzal a tervvel foglalkoznak, 
hogy helyiségeiket délutánonkint úgy érté­
kesítik, hogy mozi-előadásokat fognak ren­
dezni bennük.

Néhány hónap óta Alsólendvának is 
van mozija, állandó mozija. És alig van 
olyan Alsólendvához hasonló városka, ahol 
már szintén ne volna. Ennek a rohamos 
térhódításnak a kultúra barátai csak örülhet­
nek és örülnek is. Mert a mozinak nagy szó­
rakoztató és oktató jövője van. Csak arra kell 
vigyázni, hogy téves útra ne tereitessék s ren­
deltetésével ellenkező célt ne szolgáljon.

Telefonszám: 13.
Szerkesztőség es kiadóhivatal: B a l k á n v t  

Ernő könyvkereskedésében Alsóiendván.

A nyilttér sora e g y  korona.

Sorompótól a nyaktörésig.
— Tanulmány. —

A múlt napokban a mi jó öreg vicink, meg 
egy kétlovas szekér összetalálkoztak Hosszu- 
faluban, a vasúti örház előtti átjárónál. Mivel a 
lovak látták, hogy a vonat semmi hajlandóságot 
sent mutat a megállásra, sem pedig a kerülésre, 
tehát ók kerültek olyanformán, hogy a szekeret 
gazdástól, mindenestől együtt beleforditották az 
árokba. Szerencsére egy kis ijedtségnél és egy 
istrángszakadásnál nagyobb baj nem történt, — 
de történhetett volna! Tegyük fel, hogy azok a 
lovak nem intelligens hosszufalui lovak lettek 
volna és ahelyett, hogy az árokba ugrottak, a 
szekeret gazdástól nekivitték volna a vonatnak: 
mi történt volna? Ugy-e, sokkal nagyobb sze­
rencsétlenség !

Szinte csoda és a Gondviselésnek különös 
szeretetteljes megnyilvánulása, hogy még ember­
élet nem pusztult el s vagyonban nem esett 
nagyobb kár a hosszufalui átjárónál. Az Alsó­
lakos felé Vezető utón — dacára annak, hogy 
ott a falu messzebb van a vasúti vonaltól — 
van sorompó, pedig ott se nagyobb a forgalom, 
mint Hosszufalu közepén, hol a vasútvonal éppen 
kétrészre osztja az egész helységet. Miért nincs 
itt sorompó, ahol jobban kellene, mint a lakosi 
útvonalon?! — Ezzel nem azt akarom mondani, 
hogy a sorompót Alsólakosból Hosszufaluba 
helyezzék át, hanem azt, hogy ide is állíttassanak, 
de sürgősen!

Végtelenül csodálkozom, hogy idáig ezt igy 
tűrték a közigazgatási és közrendészeti hatósá­
gok, pedig — ha jól tudom — van egy rendelet, 
amely világosan előírja a sorompó alkalmazásá­
nak szükségességét, — tehát miért nincs mégis?! 
Vagy várjunk addig, mig egy nagyobb szeren­
csétlenség történik? Uraim, intézkedjünk, még 
mielőtt a baj bekövetkezett, mert eső után késő 
a köpönyeg! . . .

*

Hideg téli idők járnak, néha a hó is szál­
lingózik. Megkezdődnek a téli sportolások: a 
korcsolyázás, szánkózás, csúszkálás. Ez utóbbi 
nálunk, Alsólendván az — utca sportja. Ha egy 
kis hó esik s az nappal kissé felenged, hogy 
éjjel a járdán jéggé fagyjon: akkor, szeretett 
polgártársam, vigyázz a nyakadra, lábadra, ke­
zedre s minden részedre, ami törhető és ficamit- 
ható.

A mi legkedvesebb és reményteljesebb cse­
metéink gondoskodnak arról, hogy ez a veszély 
növekedjék. Ugyanis azzal szórakoznak, hogy a

Vakitó, pompás fényt 
adó, legjobb gyárt­
mányú, igen csinos

úgyszintén a legjobb­
nak talált Heliophor- 
batteriák és körték

rendkívül olcsó árban kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könykereskedésében Alsólendva.

Alsólendvai Hiradó
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járdát és a gyaiogutakat fclesuszkálják úgy, hogy 
ha egy halandó — kinek ne.n szöges, hanem 
„Berzonos" a sarka rálep, úgy hanyatt vágó­
dik, hogy kínjában inég a szenteket is tangó­
táncosoknak nézi. (Ebből is látszik, hogy .Palma*- 
sarokkal kell berzonozni a cipősarkot.)

Kérdés: mit lehetne csinálni? Felelet: a jár­
dát a háztulajdonosokkal azon melegében (azaz 
hidegében), ahogy leesett, a hótól le kell tisz- 
tittatni, másodszor a gyalogjárókat — amelyek 
nem a háztulajdonosok frontjára esnek — a város 
söpréssé le, és harmadszor azoknak a lurkóknak, 
akik a csúszkálással az utat síkossá s Így ve­
szélyessé teszik, a rendőr, vagy az. aki meglátja, 
egy egészséges nyaklevest adjon.

Vagy talán várjuk meg előbb, amig valaki 
a lábát, vagy a nyakát töri, s csak aztán tegyünk? 
Nem, uraim, intézkedjünk, még mielőtt a baj be­
következett, mert eső után késő a köpönyeg! . . .

VLAY IMRE.

Lapunk kedvezménye!
Nem kiméivé a rendkívül nagy anyagi áldo­

zatot, sikerült szerződéses viszonyt létesítenünk 
a 20 év óta fennálló, népszerű és az egész or­
szágban elterjedt „HÁZTARTÁS" Magyar Asz- 
szonyok Lapja kiadóhivatalával, melynek értel­
mében

lapunk minden olvasója a „Háztartásit 
évi 12 kor. előfizetési ár helyett 10 kor.-ért, 
félévi 6 kor. előfizetési ár helyett 5 kor.-ért, 
negyedévi 3 K előfizetési ár helyett 2 50 K-ért

kapja. Külön kedvezményül mindazon olvasóink, 
akik legalább félévre fizetnek elő á „Háztar­
tás “ -ra. minden ráfizetés nélkül, ingyen és bér­
mentve megkapják a „HÁZTARTÁS KÖNYV- 
TÁRAU most megjelent pompás 20 kötetét.

A „Háztartás" mindent felölel, ami egy asz- 
szonyt érdekel. Divat, Kézimunka. Hasznos tudni­
valók. Gyermekszoba, Kertészet, Egészség, Szép­
ség, Falusi major stb. rovatai megfigyelésre méltó 
ezernyi tanácsokkal szolgálnak, „Konyha" rovata 
pedig rendkívül sok kipróbált ételreceptet tartal­
maz. — A K ü r th y  Emilné szerkesztésében kiváló 
gonddal szerkesztett dústartalmu illusztrált folyó­
irat havonta háromszor jelenik meg. — Ingyenes 
mutatványszámot kívánatra készséggel küld a 
„Háztartás" kiadóhivatala. Budapest, IL, Margit- 
körut 5 B.

Az előfizetések az „ A 1 s ó 1 e n d v a i H íra d ó " 
kiadóhivatalába küldendők.

A v i l lá m tó l s ú jto t t  f á n a k . . .

A villámtól sújtott fánál*
Is fakad uj virága,
Nekem is van még ábrándom,
Mit is tagadjam, — hiába!

Néha-néha úgy elringat 
S alig merem vallani:
Azt súgja, hogy engem is fog 
Szeretni még valaki ..

Elém rajzol egy mosolygó.
Kedves, bájos alakot,
— De mókáin csak egy nagyot,
Keserveset kacagok

(Váczkisujialu) Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Karácsony a gyárban.
Valahányszor csak kinyílt a kantin vasas- 

veretü apró kis ajtaja, sürü füstgnmoly tolult ki 
a hideg téli éjszakába, magával ragadva egy-egy 
elhaló, utolsó foszlányát valami duhaj, lázadó 
nótának, melyet odabent fújtak szakadatlanul.

Szombat este volt. A munkavezető megint 
kiadta a könyvét v-gy .arminc embernek, mert 
a gyárnak nem volt elég vasa. hogy etethesse a 
telhetetlen, örökké ehes olvasztó kohókat.

De tik nem hitték.
— Terhére vagyunk, mert nem bánhal velünk 

úgy, mint a kutyával, — mondja az egyik.

Esetek.
Dolfi, meg a földbirtokos. — A „járványos* feleség. 
Igazságszolgáltatás a vidéken. Épületes cimtáblák 

— Nem ő irta.

A Hosszufaiu és Rédics községek közötti 
országúton találkozott a lendvai vásárra menő 
útjában Dolfi bátyánk egyik furfangos birtokossal.

—.Hová iparkodik. Dolfi? — szólítja meg.
Az országos vásárra, tekintetes uram.

— Nem megy sehova, érti ? Azonnal kiteriti 
a batyuját, mintha országos kirakó vásár volna itt.

— De khérem, kitinek pakholjak ki, mikhor 
nincs egy vevő sem?

— Semmi köze hozzá! Pakkoljon ki azon­
nal. Ha én azt mondom, hogy vásár van, hát 
akkor vásár van ! Érti ?

Dolfi bátyánk kipakkolt. A földbirtokos fity­
málva turkáit a portékái között és sorra ócsárolta 
a sok árut:

— Hát ez fésű? . . .  Ez is tükör? . . . Hát 
ez meg mi az isten csudája?!

Hanem ezt már a kereskedő is megsokalta 
s hátulról nagyot taszított a guggoló helyzetben 
levő földbirtokoson, úgy, hogy az orra bukott. 
Amint nagynehezen feltápászkodott, dühösen för- 
medt rá Dolfi bátyánkra :

— Mi volt ez? Ki merte tenni ezt?
Dolfi bátyánk alázatosan meghajolt előtte s 

bajusza alatt mosolyogva, ravaszul jegyezte meg:
— Khi tudhatja eztethet, khérem alássan, 

ebben a nagy sokhadalomban ?! . . .

Egy jóképű reszneki magyar állt a minap 
a büntető járásbíróság előtt. Az volt a vád ellene, 
hogy elverte a feleségét és az asszony nyolc 
napig volt ágyban fekvő beteg. A bírónak arra 
a kérdésére, hogy miért verte meg a derék asz- 
szonyt, ez volt a válasz:

— Mert hát igen „járványos" vo lt. . .
— Talán tífusza /agy más ragadós beteg­

sége volt? — kérdezte meglepetten a biró.
— Nem kérem. Nem volt ennek semmi más 

baja, csak hogy mindig elkódorgott hazulról, 
mint a kóbor kutya, — volt az újabb derültséget 
keltő felelet.

A biró mindössze két napi elzárásra ítélte 
a „járványos" asszony haragos férjét.

Régi, de jó vicc.
Büntetőügyben került egy falusi paraszt- 

ember a vidéki járásbiró elé.
Az eljárás befejezése után megkérdezte a 

biró a paraszttól:
— Hát mit tud felhozni a védelmére?
A paraszt ide oda forgatta kezében a sap­

káját, végül nagy alázattal kibökte:

— Merf önérzetünk van, mondja a má­
sik, — most mehetünk koldulni asszonyostól, 
gyerekestől . . .

Itt is, ott is felhangzik egy-egy lázitó. bom­
lasztó szó: némelyike mintha s7öges ostorral 
korbácsolná végig a fásult, lomha lelkeket, úgy, 
hogy suhintására még a csendesebbje is meg­
torpan, fölneszel.

Mint az agyonhevitett, izzó, vörösre fütött 
kazán fala, nesztelen rezgés hullámai feszülnek 
az alacsony falak között, minden arcra kiül az 
izgatottság lobogó pírja, mely sötéten villan elő 
a kavargó, gomolygó füstfelhök közül.

Valahol hátul, a sarokban mély, öblös hang 
zenditi rá a munkások Marsailleis-et. Eleinte csak 
magába, egyedül:

„Fel dalra társak, zengje ajkunk 
A munka bús, de szent dalát..."

A többiek meg csak halkan, visszafojtott 
hangon kisérték bizonytalan zümmögéssel, mint 
rajzó méhkas, de egyre több és több hang kap 
szilaj, acélos erőre, és mikor véget ér a dal, 
mikor ott tartanak, hogy :

„Ki harcba száll, hadd vesszen ő. 
Szabad lesz a jövö . .

akkor már hatalmas himnusszá egyesül a százak 
harsogó szava, úgy, hogy szinte kiveti kereszt­
fájukból az ócska, repedezett ablakokat

Aki még határozatlanul töprengett, az. kinek 
szivében még aggódva rejtődzött a kétkedés,

— Hát istenen, tekintetes biró ur, szegény 
ember vagyok, de azért fel tudok hozni — két 
malacot . . .

*
A minap Rácsán voltam Az egyik üzleti 

cégtábláról olvastam le ezt a cimet:
GLASNER MIKSA

cs. és kir. szabadalmazott bádogos.
Ennél furcsább feliratú cégtáblát csak Mura­

szombatban olvastam egyszer. Ez állott rajta:
BENCZIK JÓZSEF

okleveles szabó.

Egy barátom fiacskájával történt.
A fiú haza jön az iskolából és megmutatja 

az anyjának az iskolai feladat füzetet.
Az anya végiglapozgat a füzetben cs meg­

ütközve látja, hogy az összes feladatok alá ez 
van írva: elégtelen, vagy ötös.

Szigorúan összeráncolja a homlokát és rá­
förmed a fiúra:

— Te haszontalan! Hisz ide csupa ötös és 
elégtelen van beírva.

Mamuska! — feleii Feri. — Azt nem én 
irtani oda, hanem a tanító ur!

Gyűjtötte: MIKI

Alsólendva közgyűlése.
A viz-ügy tárgyalása.

Saját tudósitónktól. —

Szombaton délután rendkívüli köz­
gyűlést tartott városunk képviselőtestülete 
A T o rn a  János városbiró elnöklése mellett 
lefolyt közgyűlés foglalkozott a vízhiány 
ügyével is s elhatározta, hogy a piaci kutat 
mélyebbre furatja, mert jelenleg a kút nem­
csak hogy a mindennapi szükségletet nem 
elégiti ki, hanem egy esetleges tűzvész ese­
tén alig lehetne hasznát venni.

A gyűlés a következőkép folyt le:
A gyűlés megnyitása után Dr. Józsa 

Fábián a viz-ügyben tett figyelemre méltó 
előterjesztést. Konstatálta, hogy a közkutak 
eddigi csekély mélyítésével eredményt el 
nem értünk, mert a közkutak közül néhány 
vizet egyáltalán nem ad, néhány pedig oly 
csekély víztartalmú, hogy tűz esetén a város 
a legnagyobb veszély elé néz. Javasolja, 
hogy a város a Templom-téri közkutat fú­
rássá meg oly mélyre, hogy annak vize ne

most már azt is vitte, sodorta magával a lelke­
sedés.

Zűrzavaros hangokban tört magának utat a 
szabadjára eresztett, fékevesztett indulat. Ami 
eddig csak titokban fészkelt, mélyen lappangva 
a szivek rejtekén, most utat talált a szó. Ez az 
egy szó, hogy; s z trá jk .

— Vagy visszaveszik társainkat, vagy be­
szüntetjük mindannyian a munkát! — harsogja 
az egyik.

— Éljen a sztrájk! — zúgja rá kórusban a 
többi, majd mintha hirtelen eszükbe jutott volna, 
hogy még nincs, aki őket vezesse, egyikük el­
kiáltja magát:

— Halljuk Tamást!
És egetverö riadallal zúgják rá a többiek is:
— Halljuk Tamást! Éljen az öreg mester!
És már fönn van az egyik asztalon az, akit

kívántak, — szava reszket a keserít indulattól, 
amint mélyen dübörögve gördül végig a termen :

— Elvtársak! Igazatok van! Ne hagyjuk 
magunkat I Ne hagyjuk kiszívni a burzsoától utolsó 
csepp vérünket. Meg kell mondani neki. . .

— Úgy van I Úgy van I Meg kell neki mon­
dani most rögtön, azonnal I kiabálják nagy 
össze-visszaságban.

— . . .  és ha senki sincs közietek, ki oda 
meri vágni annak a vérszopó kutyának, hogy 
nem türilnk tovább, hogy felvesszük a küzdelmet 
vele, hát majd megmondom neki én I

A többi szava már tomboló lelkesedésbe fül.
Vállaikra kapják, úgy hordják végig, diadal­
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legyen a város alatt levő csatornák vizével 
összefüggésben. Ez a városnak úgy köz­
egészségi, mint tűzrendészen szempontból 
kötelessége. Felolvassa ezután Fisclil István 
kútfúró ajánlatát, aki 50 60 méter mély­
ségű, percenkint 35 40 liter vizet szol­
gáltató kút fúrásáért 2500 koronát kér.

A közgyűlés általános helyesléssel fo­
gadta az előterjesztést és egyhangúlag el­
határozta, hogy a Templom-téri közkutat 
megfuratja, de mivel Fisclil ajánlatát tul- 
drágának tartja, felkérte dr. Józsa Fábián, 
Raffensperger József városi képviselőket és 
Torna János városbirót, hogy Fisclil István­
nal tárgyalásba bocsátkozzanak s a tárgya­
lás eredményéről a jövő gyűlésnek jelentést 
tegyenek.

Dr. Józsa ezután előterjesztette, hogy 
a városunkon átvivő kocsiút kikövezésekor 
az aszfaltjárda alatt elvezetett ereszcsator­
nákat elfalazták. - A közgyűlés elhatá­
rozta, hogy ebben .az ügyben megkeresi 
az államépitészeti hivatalt.

Majd pedig kisebb ügyeket intézett el 
a közgyűlés; nevezetesen a fogház bér­
szerződését meghosszabbították, Megyimo- 
recz Lipót hentest bódéhely iránti kérelmé­
vel elutasították, a kórházi szántóbér szer­
ződését jóváhagyták stb.

HÍREK.
Az irgalomnak,

a felebaráti szeretetnek a hete volt ez a 
hét. Egész esztendőn át se hangzik el annyi 
biztató-szózat a szegények, a fázok, a mezít­
lábasok érdekében, mint karácsony hetében. 
Városunk is, a széthúzás, az önzés városa, 
felolvad ilyenkor az irgalom érzésében és 
ha egész éven át is csúnya emberi hibák 
emésztik energiánkat, karácsony hetében 

. odaállunk a gyámoltalanok mellé. Ruha­
kiosztás. tüzelöfa, pénzsegély, karácsonyfa­
ünnepség, gratuláció-megváltás és több 
efféle irgalmas dolgok dominálták város­
kánkban az idén is a szeretet ünnepének 
hetét.

De mi még se tudunk ürülni ennek a 
minden esztendőben meg-megujuló gondos­
kodásnak, mert mi a jótékonyságot egész 
másnak szeretnénk látni. Az ilyen rövid le­
járatú, hétfőtől hétfőig tartó jótékonyság 
csak időre-órára csititja el a meleg falatért

menetben a kantinon, vittében vetik rá kabátját, 
kalapját, s mikor már messze jár a sötét éjsza­
kában, még mindig nyomába csendül a da l:

„M i dolgozunk s nagy hasznot hajtunk, 
De hol a kéz, mely dijat ád ? ! . . . “

Azt s: tudta, hogyan ért a gyártelep túlsó 
oldalára, hol a szépen gondozott kavicsos utak 
között egyszerre csak előtte feketéllett az igaz­
gatósági épillet.

Felülről az emeletről halk zene ütemei csen­
dültek alá s az ablakokra verődő árnyakról látni 
lehetett, mint keringőznek odabenn a gondatlan, 
vidám, kacagó párok.

Tamás keze ökölbe szorult. Végigrohant a 
szönyeges, virágos folyosókon, azután belökte 
maga előtt az ajtót és egyszerre csak ott állt az 
igazgató előtt.

S ahogy ez csodálkozó szemmel nézi végig 
a hatalmas, lihegő alakot, az lekapja gyűrött 
kalapját s aztán halkan, zavarlan szói:

— Igazgató ur, a munkásai nevében, önnek... 
igen, igen önnek . . . megmondom . . . hogy igen 
boldog karácsonyt kívánok! . . .

Aztán szó nélkül kifordult a teremből.
-y -

esdö gyermeki szájat, csak napokra veszi 
le a rettentő gondokat az azokkal viaskodó 
nyomorgók válláról. Mi a jótékonyságot 
olyannak szeretnénk látni, hogy akinek van, 
az igyekezzék enyhíteni nyomorát annak, 
akinek nincs, nem csak egy héten keresztül, 
hanem egy életen keresztül. Mert ugyebár, 
az a jótékonyság nem érdemel különös di­
cséretet és nem tölthet el bennünket igazi 
ölömmel, amikor ha valaki tízezrekkel ren­
delkezik és módjában állana a jótékonysá­
got folyton gyakorolni, eleget vél tenni em­
beri kötelességének azzal, hogy ilyenkor, 
karácsony hetében megnyitja erszényét egy­
ket korona erejéig. Az igazi jótékonyság az 
volna tőlünk, ha az irgalom érzése állandó 
otthont találna nálunk és a gyűlölködés, a 
matakodás helyett egész éven át, együttes 
erővel, vállvetve dolgoznánk egymásért és 
a szegényekért. Ez volna igazi jótékonyság.
De vájjon örülhetünk-e neki valaha?!... (o.)

Ábránd.
Oh, véget ér-e már a gyász,
A lombhullás, a hei vadás 
S az ősz hideg szele?
Jön-e tavasz, mely illatárral,
Csalogánydallal, napsugárral 
S virággal lesz tele?

Egy uj tavaszról álmodom,
Szállók virágos tájakon.
Vezet a képzelet;
Bűvös sejtelmek árja ringat,
Lelkembe csendül égi szózat:
Szeret, szeret, szeret!

A boldogságról álmodom.
Zizegő őszi avaron .

Miért, hogy csak álmodom ? !. .

— A hivatalos lapból. A király B ö d y  
Aladár letenyei kir. járásbirósági albirót járás- 
biróvá léptette eiö. — Az igazságügyminiszter 
M i k ó György letenyei járásbirósági Írnokot a 
nagykanizsai járásbírósághoz helyette át.

— Eljegyzés. Bodó István, városunk agilis 
és szimpatikus aljegyzője jegyet váltott Német h 
Mariska kisasszonnyal Zalaegerszegen.

— Előléptetés. A pénzügyminister Ór i ás 
János alsóiendvai m. kir. adóhivatali ellenőrt 
pénztárossá léptette elő s Hidalmásra (Kolos-ni.)- 
helyezíe át. Amily örömmel vesszük adóhivata­
lunk fiata', népszerű ellenőrének előléptetését, 
époly mértékben fájlaljuk távozását, mert kicsi 
társadalmunk egy érdemes, kedvelt tagot, adóhiva­
talunk pedig egy elsőrendű munkaerőt s kitűnő 
kollegát vészit benne. Óriás már a jövő hó köze­
pén elfoglalja uj állását.

— Kinevezés. A pénzügyminiszter U j la ki 
Károly esztergomi m. kir. adótisztet az alsóiendvai 
adóhivatalhoz ellenőrré nevezte ki.

— Zsiv io  W ernse j! Minden kommentár 
nélkül közöljük az alábbi lényt, melyet igen meg­
bízható, komoly forrásból halottunk. Az alsóiendvai 
járási tnurahelyi (Deklezsin) r. kath. tanító több 
ízben kifejezést adott abbeli nézetének, hogy nem 
tűri, ha a községbeli iskolaköteles gyermekek 
Wernseebe mennek iskolába. Tiltakozásának csak 
részben lett eredménye, amennyiben pár gyermek 
mégis árjár Wernseebe iskolába. Ezek a növen­
dékek azzal szórakoznak, hogy majdnem napon­
kint összeverődnek a murahelyi iskola ablaka 
alatt s ott addig kiabálják: „Zsivio Wernsej I", 
mig a tanitó el nem kergeti őket.

— Újévi üdvözletek megváltása. Zala- 
vármegye tisztviselői elhatározták, hogy újévi üd­
vözleteket nem küldenek, hanem azokat a tüdő­
vész elleni védekezés céljából alakított vármegyei 
egyesületnek juttatandó adományokkal megváltják. 
Ezt a jó szokást Alsólendván már régóta kulti- 
válják a Kaszinó tagjai, de kívánatos volna, hogy 
a közönség köréből a példát minél számosabban 
kövessék s az értéktelen újévi üdvözletekre pa­
zarolt pénzt emberbaráti célokra áldozzák.

Karácsonyi pásztorjáték. A sikei, 
jegyében f.'lyt le a helybeli r k. iskolában ked­
den rendezett „A megkerült gyermek* c. pásztor­
játék előadása, ügy az összjáiék, mint egyesek 
játéka igazán meglepő volt. A legjobbak mégis 
Gólya Sylvia (S/iiz Mária), Csók István (koldus) 
is  Örszágh Mariska (angyal) voltak. Gólya Sylvia 
es Csók István lőleg természetes játékukkal tűn­
tek ki, inig Országh Mariska kellemes, lágy hsrrrg1 
javai lepte meg a szépszámú intelligens hallga­
tóságot. Hozzájárultak a sikerhez: Bittera Zoltán 
(bojtár gazda), ki hanghordozásával Iliién adta 
vissza a szomoru apát, Tivadar István, ki igen 
kedélyesen és természetesen adta a pásztorlegény 
szerepét, Karabélyos Bandi nagyon jó rendőr 
volt, Koller István, Országh Gyula és Karabélyos 
Géza pedig mint pásztorok voltak figyelemre 
méltó alakok. Meg keli említenünk még Wolf 
Etelt, ki bájos közvetlenséggel adta a házsártos 
asszony szerepét és Kákosy Istvánt (szerecsen 
király), ki kellemes hangjával hatott A többi 
szereplők, kik szintéi jól megállták helyüket, ezek 
voltak: Czimmermann Vilmos, Hadrovics Jolán, 
lUrtmanu Vilma, Hadrovics Elek, Koller Ferenc, 
Schmidt Pista, Schmidt Feri, Sípos Jani, Tónika 
Gyuri, Vidóczy Józsi és Vlaj Lajcsi

A babér azonban Koller János tanítóé, ki 
ritka szorgalommal, türelemmel, és szaka\ato: s ’*.g- 
gal tanította be az apróságokat Eddig öt csak 
mint jóhangu kántort és jó orgonistát, továbbá 
mint jó fotballistát ismertük, de most bebizonyí­
totta, hogy színjáték instruáláshoz is ért.

Az előadást ma, vasárnap délután 4 órakor 
félhelyárakkal megismétlik.

— Uj vasúti terv a megyében. Egy kül­
földi nagy bank uj vasúti vonal előmunkálataira 
kért engedélyt, amely Tapolca állomástól kiin­
dulva Keszthely, Zalaapáti, Pacsa, Felsőrajk, 
Pötréte, Hahót, Bánokszeutgyörgy, Letenye és 
Perlak községeket érintené és Kaproncán bele­
futna a budapest—fiumei vonalba. Dr. sipeki 
Ba l ás  Béla, megyénk főispánja a vidék érde­
keltségével a napokban közölte a tervet s érte­
sítette a községek vezetőit, hogy január hóban 
nagy küldöttség fog tisztelegni a kormánynál 
ebben az ügyben.

— T íz gyönyörű művészi képpel egy egész 
lakás arculatát meg lehet változtatni. Jóformán 
ingyen juthat ilyen tiz színes művészi kép bir­
tokába, ha eziránt egy levelezőlappal a „Képes 
Hét“ kiadóhivatalához (Budapest, V., Visegrádi-u. 
13 a.) fordul.

— A „titko s  csendőr" rablótámadása.
F. hó 25-én éjjel vakmerő rablótámadás történt 
városunk főutcáján, amelynek hőse, egy több­
szörösen büntetett lakosi legény, „titkos csendőr­
nek adva ki magát, igazolásra szólított fel egy 
vidéki kereskedőt, majd pedig leütötte és k i­
rabolta. — Gr osz  Benő 41 éves urdombi sertés­
kereskedő üzleti ügyekben gyakran megfordul 
városunkban. Karácsony első napján is Alsó­
lendván volt s az estét kávéházban és külön­
böző korcsmákban töltötte, ügy éjfélutáni 1 óra­
kor Grosz a szállására akart menni, mikor a főút 
egy sötétebb pontján eléje toppant egy nyurga 
alak s rákiáltott:

Én titkos csendőr vagyok, igazolja magát!
Grosz elővett egy iparigazolványt, egy be­

vásárló könyvet, egy csomó számlát s azokkal 
— egy szál gyufa világa mellett — igazolta ma­
gát. A „titkos csendőr" most újból rákiáltott a 
kereskedőre:

— Adja ide a pénzét is!
Grosz erre nem volt hajlandó, mire az úton­

álló egy revolver agyával az arcába vágott. Grosz 
a súlyos ütéstől elájulva, elesett, mire a támadó 
átkutatta a zsebeit s a kereskedő 70 koronányi 
pénzét és irományait magához véve, otthagyta az 
ájult embert. Grosz nemsokára magához tért, el­
ment a csendőrségre és jelentést tett az esetről. 
A csendörség csakhamar kinyomozta a rabló- 
támadás elkövetőjét K e p e Hücsü József lakosi 
napszámos személyében, aki beismerte a tettet. 
Kepe ellen az eljárás megindult.

Muraszerdahelyen e lfogott országos 
csaló. Jó fogást csinált a napokban a mura­
szerdahelyi csendörség. Elfogott egy csalót, aki 
az utóbbi időben behálózta egész Magyarorszá­
got és rengeteg embert becsapott. Nemrég Alsó- 
lendvát is lekilincselte egy fiatalember, aki fény- 
képnagyitásokra gyűjtött megrendelést. Ez az ur 
hogy megrendeléshez jusson, potom pénzért vál­
lalkozott fényképek nagyítására, sót a legtöbb 
helyen azt mondta, hogy csak akkor kell meg­
fizetni, ha a képpel meg lesznek elégedve, — s
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mégis dupla, sót háromszoros áiral adta fel után­
vétellel a képet. Ha valaki ilyen árban nem volt 
hajlandó a képet átvenni, azt perrel fenyegette 
meg. Az egész országot végigcsalta ily módon 
a furfangos ember, aki ellen az utóbbi napokban 
egész csomó feljelentést tettek Zalából és a/ or­
szág legkülönbözőbb részeiből. A csalót Hi r sch 
Károly csurgói származású vigéc személyében a 
múlt héten a muraszerdahelyi csendőrség elfogta.

Hogyan fogták el a lendvakirályfai 
csendőrgyilkost V Most, hogy a lendvakirályfai 
kettős csendőrgyilkosság tettesét, H á r i  Antal 
cipészmestert az ügyészség fogházába szállították, 
a csendőrök érdekesen mesélik el, miképpen 
fogták el Hárít. Éjféltájban értek Lendvakirályfára 
özv. Hár i  Mihályné házához, aki nagynénje a 
gyilkosnak. Egyszerre keserves kutyavonitást 
hallottak. Hári hűséges kutyája vonított, a mely 

mióta Hári eltűnt hazulról — mindig nngy- 
nénjénél volt. A csendőrök lesbe állottak. Jó fél­
óráig figyeltek a dermesztő hidegben, mig egy­
szerre megmozdult a pajta oldala és egy ember 
közeledett a házhoz. Hári volt. Lefogták. Hári 
elmondotta vallomásában, hogy bujdosása közben 
két hétig tartózkodott M a n c s  nevű sógoránál. 
A széna közé mélyen befurta magát és még a 
házbeliek közül sem tudta senki, hogy ott van. 
Ekkor ütöttek rajta először a csendőrök s csak 
a nagy sötétségben tudott elmenekülni. Az utána­
lőtt csendórgolyók nem találtak. Egyszer ugyanitt 
házkutatást is tartottak a csendőrök s szuronyaik­
kal erősen döfödték a szalmakazalt is. A szuro­
nyok hegye csak a ruháját érte, olyan mélyen 
el volt rejtőzve. Hári elmondotta azt is, hogy 
egy alkalommal egy pajtából végighallgatta a kir. 
ügyészség helyszíni tanácskozását és kihallgatá­
sait. A deszka hasadékján keresztül nézte, mi­
képpen mérik a pajta oldalát. Jelentkezni akart 
ekkor, de közben meggondolta a dolgot s tényleg 
nem is vette észre senki. — Hárival együtt tizen­
kettőn vannak letartóztatva, kik fölött a februári 
esküdtszék ítélkezik

— Pesti Hírlap. Magyarország legnagyobb és leg­
elterjedtebb lapja az uj év küszöbén előfizetésre hívja fel 
a magyar olvasó közönséget.

A Pesti Hiriap minden irányban független, bátor, 
szókimondó, szabadelvű és demokrata irányú, kérlelhetle- 
niil ellenzéki újság.

A Pesti Hírlap napról-napra a legi.agvobb terjede­
lemben vagyis legbővebb tartalommal jelenik meg : napon­
kint 12—16—24 oldallal is többet ad, mint más napilapok, 
járatása tehát egyenlő előfizetési ár mellett legelőnyösebb.

A Pesti Hiriap munkatársai ezidőszerint hazank 
legkedveltebb és legelső írói — kivétel nélkül.

A Pesti Hiriap 1S14. évi naptárát — gazdag szép­
irodalmi es közhasznú tartalommai — minden uj előfizető 
is megkapja, ha egyszerre negyedévre fizet elő.

A P ir i  Hiriap ma kétségtelenül Magyarország leg­
elterjedtebb lapja, mert példányszáma (hétköznapokon 120. 
vasarnapoknn U*0 ezer) a legolcsóbb boulevardlapokat is 
felülmúlja. Ezcrt van legtöbb hirdetésé is, leven a hirdetés 
a Pesti Hírlapban legcélravezetőbb.

A Pesti Hiriap karácsonyi számát 200.1)00 példány­
ban bocsátottak ki

— A Pesti Hírlap előfizetői kedvezményes áron 
rendelhetik meg a Divat-Szalon cimü pompás divatlapot 
es Az Érdekes l'jság cimü gazdag tartalmú képes hetilapot, 
mellyel ma nem vetekedik az ország egyetlen képes­
lapja sem.

A Pesti Hiriap előfizetési .ára egy hóra 2 kor. 40 f. 
negyedévre 7 korona. A Divat-Szalonnal együtt negyed­
évre 9 korona 50 fillér. Az Érdekes Ujsá’g-gal együtt 
negyedévre :• kor. '0  fiit. Kiadóhivatala, hova az előfize­
tést legcélszerűbb postautalvánnyal küldeni: Budapest, 
Váci-körut 7k  szám alatt van.

— Szerelem a vicinálison. Leopold Ignác 
szőlősgazda egy fülkében foglalt helyet a viciná­
lison B. Jánosnéval, egy csinos parasztmenyecs­
kével. A lassan haladó alkalmatosságon Leopold 
egyre közelebb húzódott az asszonyhoz, akinek 
ez ellen nem voit kifogása. Hevesnek induló sze­
relmi jelenés kezdett már kifejlődni, mikor a ka­
lauz a legkritikusabb pillanatban rájuk nyitotta a 
fülke ajtaját. Az ölelkező pár pirulva, restelkedve 
szétrebbent. A legközelebbi állomáson, a kalauz 
panaszára mindkettőjüket leszállították a vonalról 
és jegyzőkönyvet vettek fel a felsült szerelmesekről.

— Csavargó bosnyákok. Alsólendva kör­
nyékén öt csavargó bosnyák munkást fogtak el, 
kik egy stájerországi fegyvergyár munkásai vol­
tak legutóbb. Eltoloncolják őket.

— Lopás egy üzletben. S. Lipót helybeli 
kereskedőseged állandóan meglopta főnökét. A 
házkutatás alkalmával rengeteg sok lopott holmit 
találtak nála, de meg többet elajándekozgatott.

ÍT  "  “

EZ A NAP

az Alsólendvai Híradó
uj évnegyedének a kezdete. 

A k in e k  a/, e lő fize tése le já r, 
siessen azt m e g ú jíta n i!

Sok a kár a csomagokban. Keres­
kedők és magánfelek egyaránt panaszkodnak, 
hogy újabban gyakoriak a károk, a melyeket a 
szállítmányokban tapasztalható zuzódások okoz­
nak. Ritkán kerül elő az érkezett csomagokból 
törékeny tárgy, mely hibátlan volna. Ez nemcsak 
hogy kellemetlen, de káros is. A föladó rendesen 
azzal adja postára küldeményeit, hogy a szállítás 
közben történő kárért nem felel. A vasút se felel, 
a posta se felel, sőt a vámhivatal se felel, mely 
a szállítmányokat elvámolás végett fölbontogatja. 
Szóval, a kár megvan, de a kárért senki se felel, 
nem pedig azon egyszerű oknál fogva, mert 
teljes lehetetlenség megállapítani, hogy a kárt ki 
okozta. így aztán a csomagokat minden felelős­
ség nélkül dobálhatják lazas sietségben itt is, 
ott is. meg amott is, azután mindenki erélye­
sen tiltakozik a föltevés ellen, hogy a kárt ö 
követte el. Ezen a furcsaságon valamikép vál­
toztatni kellene, mert utóvégre csak nem viselheti 
mindig és egyedül az a kárt, akinek a körtéié.ben 
még csak része se lehet.

— Életveszélyes hajtás. Fiákerosaink né­
melyike ellen már régi a panasz, hogy a vasút­
ról jőve, olyan gyorsan vágtatnak, hogy valóság­
gal veszélyeztetik az utcán járók testi épségét. 
Különösen a Korona-épület sarkánál nagy állan­
dóan a veszedelem. A minap itt egy vasútról 
jövő fiáker elütött és véresre gázolt egy lakosi 
legényt, aki több súlyos sérülést szenvedett. — 
Ezekre a nyargaló fiákerekre felhívjuk a hatóság 
figyelmébe.

A „VILÁG* a szabadelvű haladásnak, 
a demokráciának harcos ujs; a. Ami a nép ügyét, 
a kultúra érdekét szolgálja, a „VILÁG" hasábjain 
mindig lelkes pártolásra talál. Cikkei elsőrangú 
irók munkái, hírforrása, szelleme friss, élénk: in­
formációi megbízhatóak, politikája az egész ma­
gyar nép politikája. Tartalma változatos, az olvasó 
minden igényét kielégíti. Programmja az általános, 
titkos, egyenlő választójog, az egyházi javak sze­
kularizációja, a közoktatás államosítása és a nem­
zetiségi kérdés igazságos megoldása. A „Világ" 
előfizetési ára egy évre 28 korona, félévre 14 K. 
egy hónapra 2 kor. 40 fillér. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal: Budapest, VI., Gyár-utca 4.

— Újévi üdvözletek megváltása. A hely­
beli Polgári Olvasóegylet választmánya az idén 
is. mint az előző években, felhívást intézett váro­
sunk közönségéhez, hogy az újévi üdvözletek 
megváltása cinién a helybeli szegénysorsu tanu­
lók felruházására adakozni szíveskedjenek. A 
felhívásnak meg is lett a kívánt eredménye, 
amennyiben 139 korona 70 fillér folyt be a nemes 
célra. A begyült pénzen vásárolt ruhanemüeket 
F us s  F. Nándor elnök az olvasó-egylet helyi­
ségében dec. hó 24-én d. u. 2 órakor osztotta 
ki szép beszéd kíséretében. Összesen 12 tanuló 
részesült ruhasegélyben. Adakoztak a jelzett célra: 
Alsólendvai Takarékpénztár 20 kor . Fuss F. 
Nándor 10 kor.. Alsólendva Vidéki Takarékpénz­
tár, Dr Gelferth E ek, Isoó Ferenc, Pollák Emil
5—5 kor . Kiss Dénes, Dr. Wollák Adolf, Dr. 
Strasser Ármin 3—3 kor., Dr. B.íinner József,

Engel Lajos, Dr. Józsa Fábián, Karab^fyos-Fiek. - 
Kaufmann József, Dr. Kiss Elemér, ö/v. Kausz 
Ferencné, Dr. Laubhaimer Oszkár, Lázár Győző, 
Matyasovszky Vince, özv. Matuss Lpjo^nér Dr. 
Nábráczky Hajós Béla, Dr. Politzer Didyr, P'dlák , 
József, Dr. Szász Bernát, Székely Emit, SchWarcz 
Árimld. Szilágyi Dezső, Tónika Mihály, Vérmes- • 
György 2—2 kor , Arnstein Benő, Aschi-rl József, 
BiehU r Sándor, Bittera Béla, Brünner Béla, Biiéh- 
Icr Adolf, Eppingcr Samuné, Fényes Vilmos*, 
Freyer Lipót, Gallai Lajos, Gángol István, öras- 
sanovics Ottó, Grodek Géza, Halász iManó, Hor­
váth Károly, Ivánics György, Dr. Kécskeihéthy 
Albert, Kotschy József, Laschober Öltön, AVády. 
Pál, Mohilla Rezső. N. N , Dr. Némethy Vilmos, 
Plauder János, Dr. Preisz Mór,. Raftensperger 
József, Dr. Rudolfer Antal, id. Schwarc József, 
Sándor Béla, Singer Izsó, Strusz József, Szántó 
Zsigmondné, Somogyi Imre, Szűcs Zoltán, Weis'/. 
Hugó, Dr. Wollák János, Wortmann Samu,: 
Wortmann Benő 1 — 1 kor., Bokorié, ; Fuchsz 
János, Keszler Zsigmond, Mosonyi Gyula,,. Tóth . 
Pál 50 50 fill., N. N. 20 fillért. Fogadják a 
nemesszivü adakozók kegyes adományaikért úgy 
az Olvasó Egylet választmányának, mint a'segé­
lyezett tanulóknak is hálás köszönetét.

— Az „U ránia4* állandó mozi oiö is két
nagyhatású slágert mutat be, melyek méltón fog­
nak az eddig bemutatott jobb darabok .mellé r 
sorakozni. Az egyiknek „Megbosszulva" a címe 
s ez egy kétfeivonásos társadalmi dráma, a másik 
pedig, amelynek „A számvevő fia" a cime, szin­
tén egy kétfeivonásos cowboy-sláger. Ezenkívül 
még három érdekes számból áll a. mai műsor es 
pedig: 1. Heti híradó (újdonságok), 2. Waldemár 
pályát téveszt (humoros), 3. Nem minden illik 
(kacagtató). E pompás műsor úgy a délután 3 
órai, mint az este 8 órai előadáson be lesz 
mutatva.

— Gyilkosság, vagy szerencsétlenségé
F. hó 23-án, kedden reggel Csömödér és.. Lenti 
községek között, néhány lépésnyire a vasúti töl­
téstől egy férfi-holttestre akadtak a járó-kelők.. 
Megállapítást nyert, hogy a holttest egy; s?écsi- 
szigeti gazdával azonos. Azt is megállapították, 
hogy az illető gazda előtte való este a csömö- 
déri korcsmában megivott harmadmagával tizen­
hét liter bort. A három ember együtt távozott eJ 
a korcsmából, meglehetősen ittas állapotban. 
Hogy a három ember között történt-e .valami s 
hogy leütötték-e a gazdát, még nem tudják. Az 
sincs kizárva, hogy szerencsétlenség történt: a., 
gazdát talán magára hagyták, ő elesett s ittassága 
miatt felkelni nem tudván, megfagyott. A titok-ri 
zatos ügyben erélyes nyomozás folyik.

— A te lefon-előfizetőket érdeklő uj 
rend. A pécsi posta- és távirdaigazgatóság f i­
gyelmezteti az uj távbeszélő-előfizetőként belépni' 
óhajtókat, hogy január 1 -töl az előfizetési dijak 
aszerint fognak alakulni, hogy az illető központ­
nak hány előfizetője van s előfizetni csak a helyi 
beszélgetésekre lesz lehetséges. A környékbeli es 
törvényhatósági hálózatok előreláthatólag, .juegr*. ^ 
szűnnek s az újból megállapítandó előfizetési 
dijak csakis a helyi beszélgetésekre fognak jogo­
sítani; más központok előfizetőivel minden be­
szélgetés csakis külön-külön fizeti ndö alacsony 
dij ellenében lesz folytatható.

— Magyar  városok. Mint mindenre, a mi gyermek­
nek szórakoztató és tanulrágos, Sebök Zsigmond és Be­
nedek Elek képes gyermeklapjának figyelme kiterjed arra 
is, hogy időnkint megismertesse hazánk nagyobb városait 
is. Legutóbbi számába Lakatos László irt kedves cikket 
Fűméről. Ugyanez a szánt közli Rudnyánszky. Gyulának 
egyik utolsó versét, Ábrányi Emil, Benedek Elek, Fövé- 
nyessy János verseit, Szemere György elbeszélését, Sebök 
Zsigmond folytatja Dörmögö Dömötör legújabb kalandjait,
Elek nagyapó kedves meset mond, Pataky Kató szép kepot 
rajzolt, Zsiga bácsi mulatságos mókát ir. Dániel né Len­
gyel Laura folytatja regényét. A rejtvények, szerkesztőt 
izenetek egészítik ki a szám gazdag tartalmát.

A Jó Pajtás-t a Franklin-társulat adja ki; előfizetési 
ára negyedévre 2 korona 50 fillér, félévre '• koronái 
egész évre 10 korona. Egyes szám ára 2-i fillér. Elüflzeté-1 
sokét elfogad és mutatványszámokat küld a „Jó Pajtás" 
kiadóhivatala Budapest, IV., Egyetem-utca 4.

— Öngyilkosság. Somogyi Gyula.21 éves- . 
nagykanizsai kőtnüvessegéd azért, mert. apja el 
akarta hazulról zavarni, mellbelőtte magátvAzon- 
nal meghalt.

Megverték az orvvadászok. A Stridó-
vár melletti Robádihegyen az utóbbi időben igen 
elszaporodtak az orvvadászok. Vasárnap is egy 
egész csapat orvvadász, névszerint Kotba Béla,
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Koczén György, Levacsics Elek és Ozmec Péter, 
indult útnak, hogy a vidék vadállományát meg­
dézsmálják. Maurics Ágoston szőlőjében össze­
találkoztak a gazdával és annak fivérével. A két 
Maurics az orvvadászokat ki akarta zavarni a 
szőlőből, de ezek ellenük fordultak és súlyosan 
összeverték őket. A kompánia tagjai ellen a 
csendőrség megindította az eljárást.

— Ma vérben gázolok I Egy kis elintézni 
való dolga akadt Német h  István csörnyeíöldei 
lakósnak Kerkaszentmiklóson. Hamarosan elvé­
gezte a dolgát, no meg ismerőssel is találkozott, 
betértek hát kettesben a korcsmába egy-két pohár 
spriccert leereszteni. Békésen iddogáltak egy da 
rabig, mikor aztán eljött az idő, hogy hazafelé 
induljanak, rendben kifizették a cechet s csendben 
beszélgetve megindultak az országúton. Hazáig 
nem is történt baj. Mikor azonban a csürnyeföldi 
határba értek, egy utszéli bokorból egy hatalmas 
szál ember ugrott elő és egy vastag doronggal 
rátámadt a békésen haladó emberekre A duhaj 
legény, Har cz  Károly, először Németh fejére 
sújtott a doronggal. Ez azonban félreugrott s 
csak könnyebb horzsolást szenvedett. A két em­
ber erre futásnak eredt, ám a harcias kedvii 
Harcz üldözőbe vette őket. Bent a faluban aztán 
nagynehezen lefogták. De ekkor sem maradt 
csendben. „Ma még vérben gázolok!" ordította 
és kiszabadítva magát, Németh házához szaladt. 
Eközben Németh és társa hazaértek s magukra 
zárták az ajtót. Harcz pedig, miután vér után 
hiába áhítozott, megelégedett avval, hogy a ház 
ablakait beverte. A csendörség megindította Harc 
ellen az eljárást.

— M egőrült a m unkahiány m iatt. D. M.
vasgyári munkás a nagykanizsai Merkur-gyárban 
volt alkalmazva. A gyár nemrég leégett s D„ ki­
nek felesége régóta beteg volt, kenyér nélkül 
maradt. Ez annyira megrendítette a szerencsétlen 
embert, hogy a minap megörült.

Szerkesztői üzenetek. .
— Lapunk t. előfizetőinek, olvasóinak és munka­

társainak boldog újévet kívánunk.
— G. István, helyben. Jövő héten jön.
— Figyelő. Politikai vonatkozásai miatt mi nem 

használhatjuk.

Boldog újévet kíván
ismerőseinek és barátainak

Schrantz Elek.

Boldog újévet kíván
igen tisztelt üzletfeleinek 

és ismerőseinek
Balkányi Ernő.

Érdekes Újság 
Tolnai Világlapja 
Pesti Napló 
Az Újság

karácsonyi számai
még kaphatók

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében Alsólendván.

5259/1913 tkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a belatinci uradalom 
végrehajtatónak Kosztricz Márton végrehajtást 
szenvedő elleni 103 kor. 30 fillér és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az árverést Kosztricz Már­
tonnak az alsólendvai kir. járásbíróság területén 
levő kővetkező ingatlan jutalékaira: 1. a tiiske- 
szeri 121. számú tjkvben f  2 sor 439. hrsz. a. 
felvett ingatlanból (rét a Szencseca-dülöben) való 
B. 5. alatti jutalékára 70 kor. 70 f; 2. az ugyan­
oltani 280. számú tjkvben f  I. sor 387. hrsz. a. 
felvett ingatlanból (szántó a Kamencsov keresi 
dűlőben) való B. 5. alatti jutalékára 79 korona;
3. az ugyanottani 1 -Itt. sz. tjkvben f  1. sor 435. 
hrsz. alatt felvett ingatlanból (szántó a Trebes- 
dülöben) való B. 3. alatti jutalékára 63 korona;
4. az ugyanottani 217. sz. tjkvben + 2. és 3. 
sorsz. alatt felvett 395 b. hrsz. (szántó a ház­
melletti beltelckben) és 467. hrsz. (szántó a Tre- 
bes-dülöben) ingatlanokból, a mely ingatlanok 
telekkönyvileg egy jószágtestet képeznek, való B.
8. alatti jutalékára együttesen 1124 kor.; 5. az 
ugyanottani 231. sz. tjkvben f  1 sor 250. hrsz. 
alatt felvett ingatlanból (rét a Prirepeci dűlőben) 
való B. 6. alatti jutalékára 104 korona kikiáltási 
árban és pedig a 395 b. hrsz. a. felvett ingatlan­
nál azzal a megjegyzéssel, hogy az ingatlanon 
az adóbizonyitvány szerint ház van, elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan jutalékok

1914. január hó 12-én dé le lő tt 9 órakor
Tüskeszer községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási ár ;-án alul 
eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számitett s az 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 18S1. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1913. december hó.

B í r ó  s. k., kir. jbiró.

Könyvnyomdába

Balkányinái Alsólendván.

NÉVJ EGYEK s =
a legizlésesebb kivitelben 
leggyorsabban készülnek

Balkányi Ernőnél, Alsólendván.

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a
KAISER-féle Mell-Karamella 

három fenyővel
rekedtség, hu­
rut, elnyálká- 
sodás és gör 
esős köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz­

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor 

gyógyszertárában.

'  ‘Mutatványszám ingyen! -

Vó P A J T Á S -
a legkedvesebb képes gyerm eklap.

*Mutatványszám ingyen!»

KINCSES =  
KALENDARIOM

m egje lent s 2 K -é rt kapható

BALKÁNYI ERNŐ üzletében
Alsólendva és M uraszom bat.

Tisztelettel értesítem a ti. érd. újságolvasó közönséget, hogy nálam az 
összes bel- és külföldi lapokat elő lehet fizetni. Felesleges tehát az újsá­
gokat direkt a kiadóhivataltól megrendelni, mert ez nemcsak kellemetlen írásbeli 
munkával jár. de ezenkívül tetemes portóköltségbe is kerül. Nálam egyszerűen 
az eredeti áron előfizeti a kívánt lapot s én megrendelem a címére anélkül, 

hogy ezért bármit is számítanék. A kedvezményeket ter­
mészetesen Így is épugy kapja, mintha direkt fizetne elő.

Tehát nemcsak munkát takarít meg, de kötséget is !

S iph®
könyv-és papirkereskedő ALSÓLENDVA,saját ház.
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Kiváló uj fajborok! M E G H Í V Á S .  Ó-borok nagy választékban!

Visontai és Mátrahegyaijai Szőlőtelepek Borértékesitő Részvénytársasága
Elnök: Nagyméltóságu Dr. Kállay Zoltán v b. t. t.. Hevesmegye főispánja. Igazgatóság székhelye: GYÖNGYÖS,  

(Főtér, Luby-ház, Uj bankpalota). Postafiók 1. sz. Telefon 99. sz. S iirgönyczim : Visontamátra.

Ó 1908—1911. évjáratú és uj FAJBOROK. | ___ |
Pecsenye-, csemege-, szam orodni- és asszu-borok. | j

Hazánk legnagyobb term ő hegyi o ltvány sző lő te lepe i: !
Beültetett te rü le t 540 hold. Évi termés 12,000 hecto lite r. j

A t vendéglős urakat meghívjuk szöiőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére, szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. 10 6

BORFAJOK : Mézes, Ezerjó, Rfzling, Furmint (Som), Hárslevelű. Muskát- Zala-, Vas- és Somogymegyei képviselet: Polgár Dávid és
Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, Mustos, Madelaine,

Kadarka, Otelló, Oportó, Burgundi, Kabernet. Tarsa urak Budapest, I., Fehérvári-ut 39. Telefon 144— 14.

Előfizetőink
hirdetés-rovata. Ipar és kereskedelem Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

H ELYBELIEK:
ARXSTEIX UKNÖ fűszer-, festék-, csemege-, liszt-, 
Tetcmény-magvak. úgyszintén norinbergi-. üveg- es 
porcé lián kereskedése. Deszka-, epülctfa-, szénraktár

ASCHKRL JÓZSEF építész, épitési vállalkozó. 
Elvállal épitési tervek készítését, mindennemű épít­

kezést. valamint szakvélemény adását. 
HADIK HERMÁN cipész. Kész cipók raktára. 
BECK MIKSA sütödéje a Főúton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.
Hl,ALI SÁNDOR vasúti vendéglője .1/. állomásnál. 

BLAU és BARTOS röfösáru- és készruha-üzlete. 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS, vendéglője a Vasuti-utcában 

EHMKNY1 JÁNOS bábstitö és mczeslialácsoS. 
EPPINGER SAMU téglagyáros es güzmalomtulajd. 

FERENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT norinbergi-, diszmii-, üveg-, por­

cellán-. vegyesáru- és csemegekereskedése.
Özv. FARAGÓ ISTVANNÉ borbély- és fodrász.

FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács. 
GOMBOSY és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üreg- és porczellán-áru kereskedése. 
GREGüHENCSICS JÓZSEF szikvizgyárs. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
_  OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HÉGÉDICS ISTVÁN csizmadia. 
HEGEDŰS SÁNDOR épület- és bútor-asztalos. 
KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVÁRT JAKAB hentesáru-készítő, Szentjános-u 

LEVASICS FERENC építőiparos.
MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
BAURER FERENC szobafestő és mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gaz Jasági 

gép-, szén-, Cement- és malomkő-raktár. 
MURSICS LAJOS építőiparos, 

NEUBAUER ANDRAS „Korona" nngyvendéglöje 
KÉME Hl ERNŐ borbélyüzlete Főút, Reek Iiazban 

NÉMETH PÁL gép- és épületlakatos,
POI.I.AK LAZÁR nagykereskedő. Dohány es 

szivar nagy-áruda.
PERKÓ VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton. 

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfestő, épület- és 
butor-mázoló

REICIIEXFEI.il LAJOS mészáros és hentes, Fönt
„SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólendva, Templom­
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rőfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.

SINGER IZSÓ bőrkereskedő és : zikvizgyáros 
SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Főút). 

SÍPOS LAJOS épület- és műbádogos. 
SIMONKA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFHAUSER ENDRE mechanikus. 
TIVADAR FERENC vas- es füszerkereskedese. 

Özv. TÜSKE FERENCNÉ vendéglős. 
TAKÁTS FERENCZ asztalos.

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 
Kész sirkóraktár, Szentjános-utca 8. sz. alatt.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára és cement-áru készítése. 
TOMA GÁBOR csizmadia, Kanizsai ut.

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen elad fás és zöld 
szölöoltványokat a legjobb bor- es csemege-fajokban
WORTMAN BENŐ röfös- és divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedés? és Kobrák* 

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mészáros! 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés. 

WEISZ ZSIGMON elsőrendű férfi-szabó.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY <'sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
DZSUBÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya. 

FÜRST ALAJOS kereskedő Kcrkaszentmiklóson.
FüRST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Royal“ -kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics.
G1DER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

GAÁL SÁNDOR, a rédicsi hongergőzmalom bérlője 
GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza. 

HUSNYAK GYULA pékmester, Varasd. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 

HORVÁTH MIKLÓS kereskedő Felsőmihályfalva 
IVANÍCS FERENC ácsmester Hosszufalu. 

JERICS IVÁN ácsmester es kutszivattyu-berende- 
zése vállalkozó M u r a h e l y .

„KÖZPONTI*1 szálló Gödöllő.
özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufalu.

KEPE MIHÁLY Hosszufalu. Elvállal mindennemű 
betonmunkát. Kész csövek és hidak kaphatók.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KEMÉNY MÓR kávüfáza Muraszombat.

KOHN LIPÓT mész-, cement- és deszka-nagy- 
kereskedése, Eternit-pala darusítása Muraszombat

KRALL MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró­
gép javító műhelye Csáktornyán.

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics
KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­

hosszufalu.
KOLLER J.-iNOS vegyeskereskedő Göntérháza 

KOSA MÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép. 
LOVEXYÁK m C Z  borbély fschdva vásárhely 

LEBOVITS KÁROLY vendéglős Damása. 
LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő Zabibafea.
. MILHOFER TESTVEREK vogyeskereskedésc 

Lendva vásárhely.

MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH 1ST\'ÁN « serepes-m. és tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.) 

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy.
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksán.

REICH HENRIK fűszer-, vegyesáru-, festék- és 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sör- és 

pálinka-mérése Nagy patinán.

RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 
SBÜL KÁROLY vendéglős Radamos. 

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Várasd* 
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
TURNAUER Bl.LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztráktára Csentevölgy 
TOPLAK JÁNOS ács és építő-mester Bakónak. 

ULLMANN HENRIK kereskedő Marcali. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc, 

VOGKL SAMU vendéglős Szentgyörgyvölgy. 
„VADÁSZKÜRT** nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában alsólendván.


